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V WASHINGTON!) 
SE ŽOGAJO Z 
PREDLOGI 

Washington, D. C. — Kongres 
Zed. držav hiti, da bi končal naj -
važnejše stvari do srede juli ja 
in potem odšel na pocitnice, da 
se bo dežela (in kongres) odda-
hnila. Toda tudi v zadnjem tre-
nutku zasedanja je kongres pa-
zno na delu, da kolikor mogoče 
pr ikra jša moč administracije 
oziroma predsednika Roosevelta. 
Senat je ubil nadaljevanje Roose-
veltove moči, da bi zmanjšal 
vrednost dolarja. Sicer se bo o 
tem glasovalo šele danes, vendar 
je pa težko verjetno, da bi Roose-
velt zmagal v te j točki. 

Predsednik je z protestom 
podpisal postavo glede $1,755,-
600,000 za WPA dela, kakor je 
kongres določil. Predsednik se je 
izrazil, da ta vsota ne bo zadosto-
vala za nadaljevanje WPA, k je r 
bo skušalo dobiti delo kakih 8,-
000,000 ljudi. Nova postava med 
drugim določuje, da osebe, ki so 
bile pri WPA neprestano 18 me-
secev, morajo vzeti prostovoljne 
in neplačane počitnice za 30 dni. 

Kongresna zbornica je poslala 
na senat tudi sprejeto predlogo 
glede nevtralitetne postave, ki je 
nanovo predelana in ki vsebuje 
bolj ostre točke, kakor je pa to po 
volji administracije. Ne ve se 
še, če bo senat to predlogo spre-
jel ali zavrgel. Vsekakor pa je 
Rooseveltova administracija do-
živela v poslanski zbornici obču-
ten poraz, čeprav z malo večino, 
200 glasov proti 189. 
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John Stepich umrl 
V pondeljek popoldne je po 8 

letni bolezni preminil na svojem 
domu John Stepich, star 59 let, 
stanujoč na 730 E. 232nd St., Eu-
clid, O. Tukaj zapušča soprogo 
Mary in sedem otrok: Frances 
omož. Novak, John ml., Anna 
omož. Kulvin, Rose omož. Roje, 
Mary, Josephine in Frank, dalje 
brata Louisa in po pol brata An-
tona Sintič ter več sorodnikov. 
Doma je bil iz fa re sv. Križ, vas 
Gradec na Dolenjskem, k jer za-
pušča več sorodnikov. Tukaj je 
bival 34 let ter je bil član d ru 
štva Slovenski dom št. 6 SDZ in 
društva Cvetoči Nobel št. 450 
SNPJ . Pogreb se vrši v četrtek 
z ju t r a j ob 8:15 iz hiše žalosti in 
ob devetih v cerkev sv. Kristine 
ter na Calvary pokopališče pod 
oskrbo Jos. žele in sinovi pogreb 
nega zavoda. Bodi mu ohranjen 
blag spomin, preostalim pa naše 
sožalje. 

Mr. Zalar v Clevelandu 
V soboto se je mudil v Cleve 

landu Mr. Joseph Zalar, gl. ta j -
nik KSKJ. Spremljal ga je njen 
nadebudni sinko Richard. Opol-
dne se je podal Mr. Zalar v Pitts-
burgh po uradnih opravkih. V 
imenu KSKJ je položil Mr. Za-
lar krasen venec h krsti Louis J . 
Pi rca in v svojem in svoje druži-
ne imenu pa je dal lepo vsoto za 
maše. Prav lepa hvala Mr. Za-
lar ju za n j e g o v o pozornost! 

Listnica uredništva 
A. H. — Pišite na Department 

of Agriculture, Washington, D. 
C., k j e r boste dobili vse zahteva-
ne podatke. — ,F. U. — Kongres-
man 20. okraja v Clevelandu je 
Martin L. Sweeney, kongresman 
21. okraja je Robert Crosser, 
k o n g r e s m a n 22. okraja pa 
Chester Bolton. Zapomnite si 
samo ime onega kongresmana, v 
katerega okraju stanujete. — A. 
G. — Vaša zadeva je prestara in 
je sodnija ne bo več upoštevala. 

Koncem meseca se prične vojni ples v Evropi I Z f l D N J A P 0 T L 0 J Z E T A P 1 R C A 

Nemški d ik ta tor Hitler ima vse načrte pripravljene, 
da se polasti prostega mesta Gdanjsk. — Hitler 
upa, da jo bo izpeljal brez prelivanja krvi. 

Paris, Francija . — Adolf Hit-
ler, evropski vojni bog, ima vse 
načrte pripravljene, da zasede 
prosto mesto Gdanjsk. Z okupa-
cijo tega mesta, misli Hitler, bo 
rešeno tudi poljsko vprašanje. 
Hitler ima v načrtu, da ostane 
Nemčija na defenzivi, in ako na-
pade prva Poljska, bodo Nemci 
imeli izgovor, da se morajo bra-
niti. 

Kakor Hitler računa, se Angli-
ja in Franci ja ne bosta vtikali v 
zadeve na vzhodni fronti in tako 
bo imel Hitler tam proste roke. 
Nemčija ima zdaj na zapadni 
fronti , to je proti Francij i , en 
milijon mož broječo armado, ki 
ne bo napadala, ampak bo samo 
branila mejo v slučaju napada od 
strani Francije. Kadar bo pa 
Hitler enkrat opravil s Poljsko, 
bo ponudil mir Francij i in An-
gliji. če se bosta ka j upirali, bo 
Hitler marširal v Francijo, naj -
brže preko Švice. 

Kakor se sodi, se bo dvignil za-
stor evropske žaloigre enkrat po 
20. juliju. Nemčija ima že zdaj 

pol milijona mož na poljski me-
ji. V mestu Gdanjsk je pa že ka-
kih 45,000 nemških vojakov, ki so 
prišli t j e na skrivej in so vsi do-
bro oboroženi. Ti vojaki imajo 
nalogo, da branijo mesto, kadar 
bo mestna vlada javno naznanila, 
da se mesto pridruži Nemčiji in v 
katerem slučaju se pričakuje, da 
bo poljska armada napadla me-
sto. Posadka se bo branila in na 
pomoč ji bo prišel Hitler z izgo-
vorom, da hoče braniti pravice 
mesta, ki se je izreklo za pridru-
žitev Nemčiji. 

če bo Poljska napadla nemško 
posadko v Gdanjsku, bosta An-
glija in Francija takoj prišli na 
pomoč. Hitler bo ustavil prodi-
ranje Francozov in Angležev na 
zapadni fronti in z glavno silo 
napadel Poljsko. Takrat se bo 
začel pa splošen vojni ples, se ve, 
ako ne pride kaj drugega vmes 
in ako Francija in Anglija ne bo-
sta držali lepo roke roke križem, 
kot sta jih pri okupaciji čehoslo-
vaške. 

Oči vsega sveta so danes obrnjene na Gdanjsk, 
kjer se zna zapaliti svetovna morija. Hitler 
drži prižgano plamenico nad smodnikom 

Berlin, Nemčija.— Prosto me-
sto Gdanjsk, ki je bilo pred sve-
tovno vojno nemška lastnina, je 
potegnilo danes oči vsega sveta 
nase. če bo zapaljena nova sve-
tovna vojna, groznejša od zad-
nje, bo zapaljena tukaj . Hitler 
je pa oni človek, ki drži prižgano 
plamenico nad sodom smodnika. 
Nihče ne ve, kda j bo Hitler začel 
in če bo začel. Hitler čaka samo 
ugodnega trenutka. Oprezuje in 
gleda na vse strani, da vidi, kdaj 
bo napočil pravi čas. Tudi Hit-
ler se boji vojne, 'zato pa čaka 
prilike, da zasede Gdanjsk, ka-
kor je zasedel Avstrijo in češko, 
brez enega samega strela. 

Hitler še vedno misli, da An-
glija in Francija ne bosta brani-
li Nemčiji zasesti Gdanjsk, četu-
di bi Poljska zagrabila za orožje 

ril nepričakovano in predno se 
bodo druge države zbudile, bo on 
že v posesti plena. Potem bodo pa 
drugi skomignili z rameni in pu-
stili zadevo v miru. Tako se je 
zgodilo pri Avstriji in tako pri 
češki. Hitler računa na to, da si 
Anglija, enako tudi Franci ja ne 
upata v vojno. 

Hitler računa na slabost Nem-
čije in Francije glede gdanjske 
ga vprašanja, ker se tako nervo-
zno obnašati in cincati, pošiljati 
grožnje in žugati, paUo je tudi 
vse. 

Hitler j e zavzel v zadevi 
Gdanjska čisto drugačno strate-
gijo kot jo je pri zavzetju Av-
str i je in češke. Zdaj bo čakal, da 
se mesto Gdanjsk samo izreče, da 
želi pod Nemčija in Hitler bo po-
tem rekel, da pač ne more dru-

Hitra vožnja—varna 
vožnja 

San Francisco, Cal. — 
Varnostni koncil tukaj 
priporoča, naj ljudje jedo 
dosti špinače, sir in jetra, 
naj vozijo hitro in dolgo 
bodo živeli. Pravijo, da 
oni voznik, ki hitro vozi, 
je varen voznik. Največ 
nezgod z avtomobili pa da 
je pripisati fizični nezmož-
nosti. To pa izboljša špi-
nača, sir in jetra. (Poli-
cija najbrže ne bo upo-
števala tega prijaznega na-
sveta in bo še naprej lo-
vila hitre voznike.) 

• o — 

Vrzel med Roosevel-
tom in kongresom 
vedno bolj zija 

W a s h i n g t o n , D. C. — Od leta 
1932, ko j e bil izvoljen predsed-
nik Roosevel t , še ni bila t a k o ši-
r o k a v rze l med kongresom in 
Roosevel tom, ko t j e danes. Kon-
g r e s se v idno o d t u j u j e Roose-
veltu, č ep rav i m a j o demokra t j e v 
obeh zborn icah , v senatu in po-
s lanski zbornici , večino. Demo-
k r a t s k i vodi te l j i v obeh zborni-
cah, ki z a s t o p a j o želje predsedni-
ka, so o b u p a n i in ne vedo, k a j bi 
s tori l i , da b i ,pomir i l i r a z b u r j e n e 
d e m o k r a t e in j i h zopet pridobil i 
za Roosevel ta . 

Zadnji porazi predsednika v 
kongresu, tako glede nevtralitet-
ne postave, kot devaluacija do-
larja, jasno kaže, da se kongres 
ne s t r in ja z predsednikom glede 
vmešavanja Zed. držav v evrop-
ske razmere. Vedno bolj se jasno 
kaže, da je ameriški narod trdno 
odločen, da ostane tostran Atlan-
tika v slučaju, če v Evropi 
vzplamti vojni požar. Roosevelt 
je pokazal, da bi rad dal pomoč 
Angliji in Francij i v slučaju voj-
ne, česar pa ameriški narod nika-
kor ne bo dovolil, kot jasno kaže 
obnašanje kongresa, ki je zastop-
nik naroda. 

in skušala braniti to mesto. Kot gače, kot da ugodi želji tega me 
vselej, bo tudi tukaj Hitler uda- sta. 

_—-— o 
Taft se vzpenja 

Te dni enkrat bo ohijski repu-
blikanski senator Robert Taf t dal 
svojim pristašem znamenje, da 
začnejo z organizacijo, katere 
namen bo pridobiti ohijske pred-
sedniške delegate, da delujejo za 
njega, da dobi Taf t predsedniško 
nominacijo republikanske stran-
ke v prihodnjem letu. Danes si-
cer Taf t še ni pripravljen, da bi 
priglasil svojo kandidaturo, to-
da se pričakuje, da bo to gotovo 
storil. S tem se bo pa seveda sil-
no zameril governerju države 
Ohio Brickerju, ki tudi namera-
va postati predsedniški kandidat 
republikanske stranke. 

V bolnišnico 
John Komin, 6710 St. Clair 

Ave. je bil v soboto odpeljan v 
Charity bolnišnico. Naha ja se v 
sobi št. 15. Pr i ja te l j i ga lahko 
obiščejo. 

Miren 4. julij 
Stroge policijske odredbe so 

vzrok, da je vedno m a n j nesreč 
na 4. juli ja. Letos ni bilo nobene 
ga smrtnega slučaja radi poka-
lic. Ranjenih pa je bilo osem 
oseb, kar je jako malo. 

K molitvi 
članstvo društva Na j sv. Ime-

na fa re sv. Kristine je prošeno, 
da se zbere nocoj ob osmih na 
domu umrlega sobrata John Ste-
pich. 730 E. 232nd St. k molitvi. 
Jutr i pa, kdor l e more, na j se 
udeleži pogrebne sv. maše ob de-
vetih. — Tajnik. 

Vihar na jezeru 
Sinoči je nastalo nad Cleve-

landom neurje, ki je pokvarilo 
praznovanje 4. jul i ja v raznih 
parkih in mestnem stadionu 
Razburkana voda v Erie jezeru bi 
bila skoro zahtevala več žrtev. 
Na jmanj 18 oseb so rešili iz va 
lov, ker so se ljudem prevrrflli 
čolni. 

Poulična železnica 
Družba poulične železnice v 

Clevelandu naznanja, da bo 
skrajšala svoj promet na dvanaj-
stih progah. Sledeče proge bodo 
prizadete: Euclid, Madison, Clif-
ton, Woodland, Fulton, Union, 
St. Clair, Rocky River-Warren 
Rd. bus, Fairfield bus, W. 14th 
Brainard bus. 

Republikanci v mestu 
Ta teden ima Cleveland veliko 

čast imeti v svoji sredi promi-
nentne republikance. Včeraj se 
je mudil tukaj senator Robert A. 
Taft , v četrtek pride v mesto sam 
Herbert Hoover, bivši predsed-
nik Zed. držav, in v soboto si bo 
ogledal mesto governer John W. 
Bricker. Morda pridejo na ogle-
de, ka j se ve. 

Deseta obletnica 
Danes z ju t ra j ob osmih se je 

brala sv. maša v cerkvi Marije 
Vnebovzete za pok. Antonom Sk> 
venec v spomin 10. obletnice n je 
gove smrti. 

Prestavljena seja 
Danes zvečer se vrši v navad-

nih prostorih seja podružnice št. 
14 SŽZ. Seja se ni vršila včeraj 
radi praznika. Torej pridite da-
nes vse članice na sejo. 

Važno naznanilo 
članice društva St. Clair Grove 

št. 98 se opozarja, da se vrši red-
na mesečna, seja v pondeljek 10. 
jul i ja v navadnih prostorih. Se-
ja je bila prestavljena od 4. ju-
lija, ko je bil praznik. 

Razprodaja v zadrugi 
Od danes pa do sobote se vrši 

v vseh prodajalnah Slovenske za 
druge velika razprodaja na vsem 
blagu. Cene bodo izdatno zniža-
ne, kar lahko vidite iz oglasa. 
Gospodinje, poslužite se lepe pri-
like! 

Naš nepozabni urednik Lojze 
Pire je ležal na mrtvaškem odru, 
obdan od krasnih šopkov cvetlic, 
katere so položili na krsto njego-
vi prijatelji . Zgledalo je, kot da 
leži na cvetoči livadi tam v zele-
ni naravi, katero je pokojnik ta-
ko ljubil. 

Narod ga je hodil kropit od 
vseh krajev, tako iz mesta, kot iz 
bližnjih krajev, Madisona, Gene-
ve, Loraina. Težko je bilo vsake-
mu pri srcu, ko je zadnjič zrl na 
umrlega, ki je bil še pred par 
dngvi poln življenja, sedaj pa je 
ležal v krsti nem in tih . . . De-
kleta častne straže SDZ so dala 
ranjkemu častno stražo v svojih 
slikovitih uniformah. 

V nedeljo so mu ob krsti zape-
la ginljive in tako lepe žalostin-
ke pevska društva Ilirija, Zvon 
in mladinski zbor Slavčki. 

Za pondeljek je bil napovedan 
pogreb ob desetih v cerkev sv. 
Vida. že dosti pred napovedanim 
časom se je zbrala pred Grdino-
vim pogrebnim zavodom in ob 
cestah, kjer se j e vršil žalni spre-
vod, velika množica naroda. 

Končno je prišla ura, ko so 
dvignili krsto, da poneso ranjke-
ga k njegovemu zadnjemu počit-
ku. Msgr. Ponikvar je prišel, da 
opravi pogrebne obrede, nakar 
so d v i g n i l i krsto uslužbenci 
"Ameriške Domovine," katerim 
je bil pokojni dober kot skrben 
oče. častna straža SDZ, z načel 
nico Mrs. Albino Novak, je spre-
mila krsto do voza, nakar se je 
razvil sprevod po 62. cesti, čez 
St. Clair Ave., Norwood, Glass 
in v cerkev sv. Vida. 

Bil je veličasten sprevod, šte-
vilni prijatelji ranjkega so stopi-
li v vrsto. Videli smo bivšega 
zveznega senatorja Robert J . 
Bulkleya, kongresnika Martin L. 
Sweeneya in njegovega tajnika 
James B. Hurley-a, clevelandske-
ga župana Harold Burtona, naše-
ga pesnika Ivana Zormana, sod-
nike: Frank J . Lausche, Frank 
Merrick, Louis Petrash, Bradley 
Hull, okrajnega inženirja John 
O. McWilliamsa, šerifa Martin 
L. O'Donnella, Herman Steina, 
podkonzula Michael Cerrezina, 
profesorja Braidecha, Miss Eleo-
nor Prech od Cleveland Press, 
Frank Svoboda od češkega lista 
Američan, Joseph Ponikvar, gl. 
predsednik SDZ in osem gl. od-
bornikov, Ivan Zupan, urednik 
"Glasila KSKJ," urednika Frank 
Turk in Rudy Lokar od "Glasa 
SDZ," councilmana John M. No-
vak, Mrs! Josephine Eisenhardt 
iz Loraina, mnogo naših sloven 
skill profesionistov, trgovcev, 
društvenikov in drugih. Mnogo 
njegovih zvestih prijateljev-far 
marjev iz Madisona in Geneve je 
prihitelo k pogrebu. Hudo jim je 
bilo, saj je imel Mr. Pire že vse 
urejeno, da gre na počitnice 
par tednih na priljubljene far -
me, kakor je hodil vsako leto 
Zdaj je odšel pa na večno zelene 
farme. . . 

Obširna cerkev sv. Vida je bi-

la natlačeno polna naroda. Peto 
pogrebno mašo je imel msgr. B. 
J. Ponikvar, asistirala sta mu 
Rev. Julij Slapšak od sv. Lovren-
ca in Rev. Baraga od Mjal\»je 
Vnebovzete. K pogrebni sv. ma-
ši so prišli tudi sledeči naši gg. 
duhovniki: kajionik Oman od sv. 
Lovrenca, Rev. Bombach od sv. 
Kristine, Rev. Virant iz Madi-
son, O., Rev. Baznik od sv. Lov-
renca, Rev. Andrew od sv. Vida, 
Rev. čelesnik od Marije Vnebo-
vzete. 

Po maši so zasedli pogrebci av-
tomobile, ki jih je bilo nad 70. 
Policisti na motornih kolesih so 
spremljali pogrebni sprevod in 
ustavili ves drug promet na pre-
čnih ulicah, da je ostal sprevod 
sklenjen v vrsti. 

Sprevod je zavil v Rockefeller 
park, mimo J u g o s 1 o vanskega 
kulturnega vrta, za katerega je 
ranjki toliko delal in žrtvoval 
Zdelo se je, da je smrečje in gr-
mičje v vrtu žalostno povesilo 
glavo, ko se je peljal mimo žal-
ni sprevod onega, ki je, lahko re-
čemo, pripomogel z besedo in de-
janj i , da se je vr t uresničil. 

Sprevod je dospel na pokopali-
šče Calvary. Narod se je vsul 
okrog groba. Pogrebci so prine-
sli krsto in jo postavili ob odpr-
tem grobu. Msgr. Ponikvar je 
opravil zadnje pogrebne obrede 
in naglas molil za dušo ranjkega, 
narod je pa molil za nj im. 

V zadnje slovo so mu sprego-
vprili lepe besede od bratskih 
društev, h katerim je pokojni 
spadal in sicer Frank Virant od 
društva Ribnica št. 12 SDZ, Blaž 
Hace od društva sv. Janeza Krst . 
št. 37 JSKJ, Math Kern od dru-
štva Kran j . 

Mrs. Albina Novak, urednica 
Zarje in načel niča Častne straže 
SDZ je vsa v solzah zaklicala: 
"Ni bil sicer vojak, toda bil je 
velik pri jatel j svojega naroda! 
Nakar je trobentač zatrobil "k 
počitku." Nobeno oko ni bilo su-
ho. . . 

Prišel je -najbolj krut trenu-
tek . . . Krsto so spustili v grob 

. Sorodniki in pri jatel j i soklo-
njenih glav in s tresočimi rô  
kami vzeli iz šopkov rož posame-
zne cvetlice in jih vrgli na kr-
sto . . . Končano . . . 

Zbogom, dragi Lojze! Spočij 
se pod zeleno rušo ob strani ljub-
ljene žene. Dolgo dolgo nam boš 
v spominu. Tvoje delo za narod 
Ti bo v t ra jen spomenik v te j na-
ši novi domovini, katero si tako 
ljubil, kot si iskreno ljubil svojo 
staro domvino, novoustvarjeno 
Jugoslavijo. 

o . 

Burton zahteva od pred-
mestij kriti stroške 

Cleveland, O. — Clevelandski 
župan Burton je povabil za jutr i 
k seji župane predmestij, ki se 
poslužujejo elevelandske napra-
ve za uničevanje odpadkov. K 
vzdrževanju te naprave morajo 
clevelandski hišni posestniki pla-
čevati 40 odstotkov njih vodnega 
računa, kar je gotovo silno bre-
me za Clevelandčane. Predmest-
ja pa se poslužujejo te naprave, 
ne da bi za to ka j plačevali. Ka-
ko je to mogoče, je nerazumljivo 
in je gotovo zanikernost mestne 
administracije temu kriva. Zdaj 
so se vendar enkrat zbudili in bo 
župan skušal dobiti od predmestij 
delež k stroškom te sanitarne na-
prave. 

Saj ni več kot prav, da tudi 
predmestja plačujejo za rabo te 
naprave. Kako se more vendar 
zahtevati od Clevelandčanov, da 
bodo plačevali težke tisočake za 
druge, če bi bila sedanja cleve-
landska mestna administracija 
na mestu, bi bila naložila del 
stroškov na predmestja že ta-
krat, ko je tako težko obdavčila 
svoje lastne prebivalce. 

o 

Velik škandal v Louisiani 
Baton Rouge, La. — Dr. James 

Monroe Smith, bivši predsednik 
Louisiana State univerze, je izgi-
nil iz mesta par ur prej, predno 
je prišla policija, da ga zapre. 
Obdolžen je, da je poneveril uni-
verzi okrog enega milijona dolar-
jev. Prav za prav se niti Še ne ve-
do, koliko je vzel. Denar je izgu-
bil na borzi, kjer je neprevidno 
igral. 

Kljub temu, da je imel Smith 
$15,000 plačp na leto, s katero bi 
vsaj "skromno" preživel svojo 
družino, pa je posegel še po šol-
skem dsnarju. Prizadeti so tudi 
bankirji, ki so posodili Smithu 
kakega pol milijončka dolarjev. 

Smith je pobegnil v Kanado. 
Sprva so mislili, da se skriva v 
močvirju blizu tega mesta, k jer 
se težko dobi ubežnika. Zdaj pa 
je policija dobila poročilo, da so 
videli Smithov avto v Montrealu, 
Kanada, ž njim je njegova žena. 

Velika porota je Smitha in nje-
govo ženo spoznala krivim pone-
verbe in hčer ter zeta pa zato, ker 
sta jima pomagala pri begu. 

Smrtna kosa 
Danes z ju t ra j je preminil na 

svojem domu, 1200 Norwood Rd., 
John Sterniša, star 65 let. Bil 
je član društva sv. Janeza Krst. 
št. 37 JSKJ. Pogreb se bo vršil 
iz Frank Zakrajškovega pogreb-
nega zavoda, čas pogreba in 
drugo priobčimo jutri. 

- o — 

O Č E P R O D A N E G A O T R O K A 
BI M O R A L BITI T E P E N 

Cleveland, O. — Pred sodni-
kom Stacelom se je obravnavala 
zadeva radi prodanega novoro-
jenčka. Kot znano, je Mrs. Isa-
belle Farrel, 1204 St. Clair Ave. 
in mati štirih otrok privolila, da 
zdravnik dr. Tippie, iz Medine, 
O. proda njenega novorojenega 
otroka, ki je bil rojen izven zako-
na, neki družini v; Pit tsburgh. 

dan in krivci so prišli pred sod-
nijo. Dr. Tippie je bil obsojen 
na $100 globe. Otrokova mati na 
$200 kazni, in t r i mesece ječe. 
Enako oče otroka, Don Harmon 
Zakonski mož Mrs. Farrel se na-
haja v ječi v Columbusu. Ko je 
sodnik Stacel izrekel obsodbo je 
pripomnil, da bi moral biti otro-
kov oče javno pretepen na pu-

Vsa umazana zadeva je prišla najbl ic square za svoj greh. 

Denar za pokojnino 
. Kot smo že poročali je železni-

ška unija plačala devetim cleve-
landskim policistom lepe denar-
je tekom konvencije, ki se je vr-
šilk skoro osem tednov v mestu. 
Policijski načelnik je sedaj odre-
dil, da morajo dotični policisti iz-
ročiti sprejeti denar v blagajno 
policijskega pokojninskega fon-
da. Obenem se poroča, da se pro-
ti prizadetim policistom ne bo 
nastopilo. 

Močno žganje 
Policist Clarence Smith je do-

bil pri Elve Vernon, 6205 Quincy 
Ave. posodo žganja. Ko je hotel 
policist žganje odnesti, jo je Ver-
non razbil in žganje se je razlilo 
po obleki policista. Ruvala sta se 
blizu peči in žganje se je vnelo. 
Policist je na posledicah opeklin 
umrl. Vernon je dobil od 1 do 
20 let ječe. 

Kitajski škof 
Včeraj je obiskal župana Bur-

tona v mestni hiši kitajski kato-
liški škof Most Rev. Ju Pin, ki 
ima svojo škofijo v Nankingu, 
Kitajska. Ob te j priliki je župan 
Burton podaril zlat ključ mesta 
Clevelanda kitajskemu škofu. 

* Bolgarska je poklicala v za-
časno službovanje kakih 40,000 
rezervistov. 
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Kaj pomeni demokracija? 
Sledeči č lanek je o r ig ina lno napisa l v anglešč in i H e n r y 

A. Wal lace , ki je vladni t a j n i k za pol jedels tvo . Č l a n k u je 
dal na s lov : " K a j p o m e n j a za m e n e d e m o k r a c i j a ? " Ker je 
č l anek j ako zanimiv , ga p r i n a š a m o na t em m e s t u : 

" K o t amer i šk i d r žav l j an jaz v e r u j e m v d e m o k r a c i j o 
O n a je naš nač in ž iv l j en ja . Mi mislimo, da je ista na jbo l j š i 
način ž iv l j en ja . Za več ko t 300 let je d e m o k r a c i j a p o m e n j a l a 
A m e r i k a n c e m pravico v ladan ja , da se v resnici u d e l e ž u j e j o 
v l a d a n j a . D e m o k r a c i j a p o m e n j a tud i ve r sko svobodo. De-
m o k r a c i j a p o m e n j a neodvisnos t od svojeglavnos t i t r i noga 
ali d i k t a t o r j a . 

" P r v i nase l j enc i amer i šk ih ko lon i j so p r iha ja l i iz razn ih 
dežel Evrope . Govori l i so r a z n e jez ike in n j ihovi običaj i so 
bili s i lno razl ični . Toda vsi s k u p a j so imeli eno p rep r i čan j e , 
da mora biti č lovek svoboden v vseh ozir ih in eden e n a k 
d r u g e m u . 

To p r e p r i č a n j e je bilo vp i sano v Iz javo neodvisnost i v 
le tu 1776, n a k a r je bilo zapeča t eno s k r v j o t e k o m revoluci jo-
n a r n e vojne , ki je sledila te j izjavi . Isto p r e p r i č a n j e je bilo 
vp isano tudi v us t avo Z e d i n j e n i h d ržav in v r a z n e dos tavke k 
us tav i . Isto p r e p r i č a n j e je bilo ponovno zapeča t eno s k r v j o 
v civilni vojni , ki se je vršila med južn imi in severn imi drža-
vami in vpisano je bilo v vse a m e n d m e n t e , ki so sledili t e j 
vo jn i . 

In vseskozi je bil duh amer i ške demokrac i j e duh prvih 
in ene rg ičn ih p i jon i r j ev . Ti p i jon i r j i so se zanaša l i n a same 
sebe. Niso jih u s t r ahova l e o g r o m n e težkoče, s ka te r imi so 
se moral i boriti v novi deželi . T u d i d a n e s še vedno p o m e n j a 
demokrac i j a , da se z a n a š a t e sami na sebe. Ti p i jon i r j i so ču-
tili, da so eden d r u g e m u enaki . Vsak človek je čutil, da vel ja 
to l iko ko t d rug i in da. d rug i vel ja to l iko ko t on. In t ako se 
m o r a d e m o k r a c i j a tud i d a n e s n a s l a n j a t i na enakos t , ako ho-
čemo imeti v resnici p ravo demokrac i jo . 

P r v o t n i p i jon i r j i so verovali v svečanos t poedinca . Ve-
rovali so, da d ržava obstoj i za človeka, ne pa človek za drža-
vo. T u d i danes mora imeti demokrac i j a vedno pred očmi in-
te rese poedinca . N a d a l j e so imeli p i jon i r j i ču t vza j emnos t i . 
Rad i so pomagal i b l i žn jemu, uvaževal i n j egovo stal išče in te-
mu pr izanaša j i . S l ehe rn i človek je znal , da so n jegov i inte-
resi vezani z onimi sosedov in da so in teres i sosedov vezani 
z n jegovimi . T o tudi d a n e s vel ja za demokrac i jo . 

Toda časi d a n e s niso tisti ko t so bili, ko je bilo nase l j eva-
n j e v A m e r i k o t ako š tevi lno. Mi živimo danes v dobi s t ro jev , 
ko se dozdeva, da je poed inec m a l o d a n e zgubi l svojo oseb-
nost . V p r a š a n j e j e : More li d emokrac i j a živeti v taki d o b i ? 
More li živeti v p r e o b l j u d e n e m , kompl i c i r anem svetu, ko se 
je n a s e l j e v a n j e konča lo . N e k a t e r i l j u d j e p r e k o m o r j a t rd i jo , 
da je demokrac i j a obnošena , da ni p r i m e r n a za dobo s t ro jev , 
j a z se z n j imi ne s t r i n j a m . 

J a z ve ru j em, da je demokrac i j a d a n e s bol j po t r ebna ko t 
je bila k d a j p re j . Toda če jo hočemo ohran i t i , se m o r a m o 
nas l an j a t i na vr l ine p i j on i r j ev in tudi na moderr te vr l ine . V 
teh mode rn ih časih se mora demokrac i j a n a s l a n j a t i na odgo-
v o r n o s t ooedincev — ko v s a k d o i zv r šu je svoje pravice in 
dolžnost i d r žav l j ana , pazno za s l edu j e j avne zadeve in vest-
no g l a su j e ob vsaki vobtvi , če tudi morda misli, da en glas 
več ali m a n j izmed 130 mil i jonov l judi nič ne š te je . 

V teh mode rn ih časih se mora demokrac i j a na s l an j a t i na 
d r u ž a b n o odgovornos t , n a j vlada gre t ako daleč kol ikor mo-
re, da za jamči poed incu pravico do dela in zas lužka za preživ-
l j an je . V teh m o d e r n i h časih se mora d e m o k r a c i j a na s l an j a t i 
na p ros tovo l jno samo-discipl ino, t a k o da se d ržav l j an i zave-
d a j o , da svoboda ne p o m e n j a samopašnos t i in da. živeti v pre-
o b l j u d e n e m svetu pomen ja , da m o r a j o vsi n e k a j žr tvovat i , 
da vsi l ahko uspeva jo . 

Kot A m e r i k a n c i se m o r a m o vsi spomin ja t i , da d e m o k r a -
cija ni nič močne j ša ko t so n j e n i l j u d j e . A k o oni zgub i jo 
svoje z a n i m a n j e , d e m o k r a c i j a u tone . Tud i v Amer ik i dela j -
mo, da vzdrž imo t o ' d r a g o c e n o dedščino demokrac i j e . Vsak 
izmed nas n a j s tor i svoj del. 
i » « • • « «——•—»•» » •—•—-••- • ——•—•——•-—•— — 

Od vseh krajev se sliši poročila, da so tega ali onega javnega 
uradnika zašili radi poneverbe javnega denarja . Pr i tem pa ne 
gre za par nikljev. ampak v vsakem slučaju za težke tisočake. In 
ko bi bili ti javni uradniki slabo plačani pri vsem tem! Vsi ti šo 
bili v privatnem življenju največji poštenjaki, ko pa pridejo do 
korita, hočejo pa požlampati vse. 

• * * 
Ko so izročili javnemu prometu Wildwood park v Clevelandu, 

za katerega uresničbo ima gotovo največ zaslug naš councilman An-
ton Vehovec, so bili na odru mestni fak tor j i z županom na čelu. 
Videli smo sliko v ameriškem listu topogledno. Slika je bila po-
sneta v trenutku, ko so peli ameriško himno. Na naše veliko začu-
denje pa nismo videli na sliki našega Toneta Vehovca. Ka j morda 
ata župan mislijo, da Tone ne zna peti, da ga niso povabili na oder? j varno plevela, pa vendar zraste 

koruza tako visoko, da jo imam 
Robert Finch iz Prttsfield, Mass. je prepotoval 12,000 milj, 

fo je na Honolulu in nazaj, ko je iskal delo. Ko je zastonj iskal de-
la, je prišel zopet domov in dobil delo 50 korakov od svojega sta-
novanja, na neki gasolinski postaji . 

Poletni čas na Hubbard 
Rd. v Madisonu, 0. 

Piše Frank Leskovic 
Pa so prišli tisti poletni dne-

vi, o kater ih smo tako premi-
šljevali v zimskem času ter j ih 
tako željno pričakovali,! Sicer 
je res, da imamo seda j več de-
la, zlasti pri nas in v naši oko-
lici, k j e r so sosedje tako na-
tančni ! Vsak hoče lepše imeti 
okoli hiše in se postaviti, da 
"poseka" svojega soseda, pa 
kdo se zmeni za to! Samo da 
je delo. Tako pridnih in skrb-
nih l judi se malok je dobi kot 
ravno pri nas. Tu v naši vasi 
imajo vsi od k r a j a t r ak to r j e , 
dasi ni nobene posebno velike 
f a rme tli, toda je res priporo-
čljiva ide ja imeti t rak tor . Na 
njivo se gre z nj im, obdela se 
zemlja in se zopet pr ipel je do-
mov. Trak to r ti vse naredi-— 
kosi travo, spravl ja seno, gnoj 
p remetu je in enaka f a r m a r s k a 
dela. 

Dostikrat sem že premišlje-
val koliko dela sem si pr ihra-
nil. Namesto, da bi konje imel 
in jih krmil, pa t rak tor vse delo 
naredi. (Ampak, Frank , tudi 
t rak tor pot rebuje h rano! K a j 
pa gasolin in olje? Op. ured.) 
P ravzaprav gnoj škoduje na 
njivi. Ko se podorje , zgleda 
zemlja kot bi jo dal na rešeto 
in vsajeno blago nima korenine 
kam raztegniti , in v s lučaju 
dež ja pa gnoj še brani mokroti, 
da ne pride do prave zemlje. 
Tako vsajeno seme to re j ne do-
bi prave mokrote, da bi bolj 
uspevalo. Mora že tako biti 
prav, ka j t i pri nas gnojimo, so-
sed John pa nič, pa ima hudnik 
tak krompir, kot so bile včagih 
na trgu na jbo l j debele oranže, 
pri naš je pa krompir got— 
2 r a h -

In koliko težkega dela si člo-
vek prihrani, ko ni t r eba gnoja 
premetavat i ! In letina letos 
radi prejšnje suše ni nič ka j 
prida, toda zadn je čase je na-
makal dež kot za stavo in upa-
nje imamo, da bomo pridelali 
vse, ka r bo potrebno. Grozdje 
jako lepo kaže, tako da bo le-
tos mnogo boljše kot d ruga leta 
in se bo stiskalo, da bo kar ve-
selje. 

Tudi s pujski smo se dobro 
založili, tako da pravih doma-
čih klobas letos v resnici ne bo 
manjkalo , pa tudi krvavic ne, 
tako da se že nap re j veselimo. 
Seveda ne pride vse to ka r čez 
noč, t r eba je t rdo delati skozi 
vse polet je , če hoče kdo k a j 
imeti. 

Te dni enkrat sva se pogo-
va r j a l a s sosedom Johnom ka-
ko in ka j . Razodel mi je, da 
je bil živinozdravnik pri n j em 
in pogledal po onih pr i jaznih 
živalicah, katerim pravimo če-
belice in ki nabi ra jo med, ki 
je p rav koristno sredstvo za 
l judsko zdravje . John mi je 
povedal, da je živinozdravnik 
vsako čebelico natančno pre-
iskal (? ) in da je našel vse pri 
na jbo l j šem zdravju, tore j 
John lahko brez skrbi p roda ja l 
sladki med, ki bo menda na j -
boljši na svetu in to iz vzroka, 
ker se njegove čebelice pasejo 
po naj lepših cvetlicah pri sose-
du. No, kdor želi biti gotov, da 
ga dobi na jesen, je na jbol je , 
da ga že seda j naroči, da ne bo 
pozneje kake zamere. 

Povedal sem, kako so sosedje 
natančni in res je tako. Oni 
dan sem opazoval, ko je sosed 
okopaval koruzo. Vsak na j -
manjš i plevel je izrinil iz zem-
lje. Povedal sem mu, n a j nikar 
ne bo tako natančen, sicer bo 
še zemljo uničil in drugo leto 
ne bo prav nič rodila. Povedal 
sem mu, da pri nas nič ne izri-

eno dosti na rami nesti. Z a k a j 
bi bil on tore j tako natančen s 
plevelom. 

Mnogo se piše v časopisju o 

vladni pomoči podeželskim lju-
dem, na kar me je opomnilo že 
več ljudi, namreč, da je vlada 
na strani f a r m a r j e v . Toda me-
ni se zdi, da je daleč proč od 
nas. Še do danes nisem srečal 
kakega f a r m a r j a , ki bi mi po-
vedal, da je dobil k a j od vlade. 
Mogoče je, da kdo k a j dobi, 
toda nas na jb r ž ne sma t r a jo za 
f a r m a r j e , ker v na jveč slučajih 
še krave v hlevu ni in ne hleva 
pri hiši. Nada l je se piše, da 
poljedelci dobivajo s i j a jne ce-
ne za svoje pridelke. Ko bi ti 
vladni l j u d j e le vedeli kakšne 
cene so to ! V mnogih slučajih 
se niti ne izplača pel ja t i na trg. 
In pišejo, koliko milijonov do-
lai-jev dobivajo f a r m a r j i . Pre-
pričan sem, da moje korenje in 
moja solata gotovo ni šteta v 
tem. 

Sicer pa v enem oziru moram 
pohvaliti današnjo vlado, da je 
v resnici neka j naredi la za nas 
tuka j . Očistili so kanale, v ka-
tere se odteka voda, katero de-
lo je moral p re j vsak f a r m a r 
sam za sebe opravljat i , ka r je 
veliko in sitno delo. 

Neki moj p r i j a t e l j - f a rmar mi 
je pravil, da se ne s t r in ja z da-
našnjo vlado in to pa iz vzroka, 
ker je Roosevelt zaprl banke. 
No, je že moral imeti k a j na 
banki, sicer se ne bi jezil. Po-
vedal mi je, da če ima vlada to-
liko d e n a r j a za potrošiti, da bi 
lahko izplačala tud i vlagate-
ljem zamrznjenih bank, ki so s 
tako težavo prihranili svoje 
cente in dolar je . Sicer se pa 
prav lepo sliši vse t ako zabav-
l janje , toda po t rp l j en ja je tre-
ba, dasi je tisti, ki mora čakati 
in imeti po t rp l jen je v resnici 
velik revež. 

Menili smo se tudi, da letoš-
nje polet je ne bo prav dolgo. 
Zima, ali pa deževno vreme je 
t r a ja lo prav dolgo. Poletenski 
meseci so prav kratki , nimamo 
zadosti mesecev toplote. Sicer 
pa tu na deželi sonce seda j 
prav dobro pripeka, ker smo 
40 milj bližje j u t r an j emu son-
cu. 

Ko sem oni dan prišel v našo 
slavno pijefetolico Madisoij, so 
se mi zdeli l jud je vse nekako 
Veselega razpoloženja . Vpra-
šal sem jih, k a j je novega, ker 
so videti tako veseli, in pove-
dali so mi, da se j e banka od-
t a j a l a za 10 odstotkov in da je 
že večkrat t ako napravila. 

Z a d n j e čase se je vršila pri 
nas "vaška se ja ." Na dnevni 
red sp prišle vsakovrstne zade-
ve. Pogovarja l i smo se glede 
"Glas SDZ," ko je bilo na kon-
venciji predlagano in skoro so-
glasno sprejeto, da ostane še 
zanapre j glasilo SDZ "Ameri-
ška Domovina," ki je bil vedno 
tako pr i l jubl jen list naše SDZ 
organizacije in ki je pravza-
prav ustanovil našo organiza-
cijo. Nikdar nismo vprašali 
uredništvo, če je pri volji nam 
glasilo pošiljati in priobčevati 
naše novice za tako ceno kot se 
jo sedaj plačuje . Kako bi mi 
plačevali več kakor sedaj , ko 
ne moremo pri nas po nobeni 
viži priti do večjega denar ja , 
ko solata in zelenjava nima 
skoro nobene cene, kakor sem 
že p re j povedal. Nekdo, ki vozi 
zelenjavo v Cleveland, mi je 
povedal, da solate sploh ne bo 
vzel, ker nima nobene cene, in 
potem že veste kakor n a j bi 
nam naš urednik povišal cene 
za glasilo. 

Nekoč sem nek je bral, da od 
samega č i tan ja se ne more ži-
veti, da je t reba tudi k a j zaslu-
žiti. J e vse res tako, toda mi 
t u k a j se lahko na glavo posta-
vimo, pa ne bo cent iz žepa pa-
del, ker ga sploh v žepu nima-
mo. Pa smo sklenili na naši 
"vaški seji ," da se sleherni na-
roči na naše glasilo, na "Ame-
riško Domovino," in pazno za-
s leduje novice in druge zanimi-
vosti, ki so poročane od časa do 
časa. 

Ne m a n j k a se pri nas tudi 
raznega mrčesja , s a j človek 
komaj da bi stal zraven z mo-
gočnim pihalnikom in odganja l 
in škropil nadležno mrčesje. 

Da pa ne bom govoril o sa-
mem mrčesju moram povedati, 
da imamo za Genevo in Madi-
son jako spre tnega in vl judne-
ga zastopnika za Ameriško Do-
movino, v osebi našega pr i ja te-
l ja gospoda Gramca, ki pobira 
naročnino in ki je eden prvih 
naseljencev v teh kra j ih . Vse 
kar se tiče naše Ameriške Do-
movine, obrnite se kar na nje-
ga, ki vam bo z vesel jem in toč-
nostjo postregel. 

Tore j t ako! In da nada l ju-
jem s svojim pripovedovanjem. 
Pred n e k a j dnevi sem v našem 
časopisu bral, da je neki pro-
fesor prerokoval, da bo čez 50 
milijonov let toliko mrčesja na 
tem svetu, da bomo mi pregna-
ni iz tega božjega sveta. Tudi 
jaz bi lahko tako prerokoval, 
četudi nisem noben profesor, 
če bi dotični profesor prišel na 
deželo, bi vse drugače prero-
koval in da se bo to zgodilo 
mnogo p re j kot pa on prero-
kuje . 

Oni dan sem pr ipel ja l košaro 
z ja jc i v Cleveland in ko me je 
moj voznik Will iam z njegovo 
lepo karo pr ipel ja l na 172. ce-
sto, kamor sicer ne bi mogel 
dospeti, ker nimam vozila, sem 
izstopil na omenjeni cesti. Prva 
hiša na levi je Mr. Kunčičeva, 
na levi roki od vogala, da še en-
kra t povem. Mr. Kunčič ima 
lepo urejeno gostilno na 156. 
cesti. Je pri naših l judeh jako 
pr i l jubl jen in tudi njegovi lju-
d j e so j ako pri jazni . Navadno 
se tam ustavim, da prodam k a j 
ja jec . Mr. Kunčič ima tako na-
zarensko lepo domačijo in vse 
naj lepše urejeno okolišče, vrt 
zlatih vrtnic in lepo zeleno 
travo. 

(Konec prihodnjič) 
o 

Gospod Pire v življenju ste 
bili veliki in delo, katerega ste 
Vi tako nesebično izvrševali le-
to za letom, dan za dnem, bo go-
tovo pokazalo že te j generaciji 
koristne posledice. Doba Vaše-
ga življenja po letih je bila krat-
ka ampak Vaše življenje se ne 
bo štelo po letih pač po Vašem 
dolgoletnem delovanju. Po delu 
za narod ste torej' bili dolgolet-
nik. In kakor vsaka dobra dela 
tako bodo tudi Vaša ostala v sve-
žem spominu dokler sleherni iz-
med nas ne leže k večnemu po-
čitku. Nam, ki smo Vas spošto-
vali bodisi v sončnem vremenu 
ali nevihti bo spomin na Vas 
vedno najlepši. Vaš duh bo ka-
kor živa senca, ki nas bo bodri-
la k nadaljnem delovanju, ker 
smo uverjeni, da to bi bila Vaša 
zadnja želja, če bi bili pričujoči 
pri zadnjem izdihu Vašega srca, 
ki je bilo tako polno ljubezni do 
Vašega bližnjega. Spomenik, ki 
ste se Vi postavili z Vašimi deli 
v življenju je viši kot vsi, ki kra-
sijo gomile velikih mož ter lep-
ši kot marmornati , ali katere-
koli kovine, ki jo svet pozna in 
bolj bleščeč kot vsi biseri ali 
dragulji, želja Boga je bila pre-
saditi zvezdo iz sveta tam gori 
v višave, da bo odsev iste dopri-
nesel vsaj žarek več ljubezni med 
tiste, ki čakamo kedaj pride čas 
za nas. . . . Te besede izrekam 
v imenu vseh, ki smo Vas ljubili 
in spoštovali! 

Albina Novak. 
o 

Prisrčna hvala 

boljšemu razpoloženju in obnovi 
med trgovci in odjemalci, da si 
bomo tudi v naprej stali eden 
drugemu ob strani in v prvi vrsti 
upoštevali geslo — "Svoji k svo-
jim. 

Jos. Perušek, preds. 
Progresivne trgovske zveze. 

o 
Zahvala 

Društvo sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O. 

Odšel je pred nami! 
Kdor ga je poznal, vsal^ tisti 

je sklonil glavo 6e ne v molitvi 
pa gotovo z bolestjo v srcu ko je 
tako nepričakovano prišla vest, 
da gospod Louis Pire sniva v več-
nem spanju. 

Kolikim se je moralo nekaj skr-
čiti v duši, ko so to čuli. In po-
sebno tistim, ki vse rajš i z bese-
dami žalijo človeka kot pa da bi 
rekli ka j resničnega in lepega. 
Ampak gospod Pire ni občutil pi-
krih opazk v življenju, ker nje-
mu je Bog podaril nekaj posebno 
značilnega in to je tako pleme-
nito srce in kremeniti značaj, da 
ga sploh take opazke niso zadele. 
Kolikokrat smo tisti, ki smo nje-
govo delovanje visoko cenili jo-
kali v naših srcih in duši, ko smo 
gledali na nehvaležnost sveta. 
Kako nezasluženo je bil mnogo-
krat predmet zlobnim jezikom. 
Pa vse to ga ni sploh dotaknilo 
v njegovem značaju. Vselej je 
imel prijateljsko besedo, pri ja-
zen nasmeh in bil pripravi j efn 
ne samo moralno pač pa tudi 
gmotno pomagati k dobrim stva-
rem. Koliko milodarov so pre-
jele naše ustanove, naša društva, 
naši potrebni l judje za katere 
vedo, oziroma dali mu priznanje 
samo nekateri. 

Slavospevi sedaj, ko so ušesa 
gluha in oči zaprte, ko bo tru 
plo trohnelo v gomili ne bo nje-
mu prav nič pomagalo. Eno bi 
želela in Bog me vsaj deloma 
usliši: da bi njegova smrt bila 
za zgled tistim, ki vidijo svet v 
temni luči in ki tako radi obsoja 
jo svojega bližnjega. Dal Bog, 
da bi z njegovo smr t jo se vsaj 
nekoliko višje vzdignila megla, 
ki nam tolikokrat ovira medse-
bojno ljubezen in sporazum. Po-
glejmo vsaj povrhu zasluge ka-
tere je ustvaril in doprinesel na-
šemu slovenskemu narodu v te j 
širni, tu j i deželi Ziokojni gospod 
Pire! če hočemo biti pravični se-
bi in Bogu potem moramo pri-
znati, da kar so bili veliki patri-
joti za Ameriko tolikega pomena 
je bilo delovanje gospoda Pirca 
za naš narod. Bedi mu Bog plač-
nik ! 

Velik piknik Progresivne t r-
govske zveze je kljub nagajive-
mu vremenu v moralnemu oziru 
najlepše uspel. Dolžnost me veže, 
da se v imenu organizacije na j -
prisrčnejše zahvalim obilnim p0-
setnikom, ki so se našemu vabilu 
odzvali, trgovcem članom, ki so 
marljivo stregli gostom in žen-
skemu odseku Progresivne tr-
govske zveze za okusno naprav-
ljena jedila, postrežbo V kuhinj! 
in pod šotorom ter prodajalkam 
pivskih listkov. 

Iskrena hvala Ameriški Do-
movini za poklonjeno reklamo 
med dnevnimi vestmi, kakor tu-
di za prostor oglaševanja naše 
prireditve. 

Hvala lepa pevskemu zboru 
Slovan za prijetne in domače pe-
smice, ki so jih poklonili našim 
odjemalcem pri te j vrtni veseli-
ci. Hvala vodstvu Jugoslovan-
skega društvenega doma na Re-
char Avenue, za vljudno in naj-
boljšo postrežbo. 

Prisrčna hvala vsem, ki so pri-
pomogli do lepega dneva v pro-
sti naravi, ki se je završil v naj-

Veseli me poročati, da naš 
letni piknik ali vr tna veselica 
je prav povoljno izpadla in si 
štejem v dolžnost, da Se tem 
potom v imenu celega odbora 
lepo zahvalim vsem, ki so k a j 
pripomogli k temu. 

Na jbo l j smo hvaležni vam, 
žene in dekleta, ki ste se" res 
zelo trudile in pripravile okus-
na jedila ter nam tako pridno 
skrbele za kuhinjo in točno po-
stregle pri prodaj i sladoleda, 
pri p roda j i pivskih tiketov, v 
plesni dvorani, namreč poma-
gale ste nam povsod, k j e r smo 
vas potrebovali. Vedno so nam 
te marl j ive žene zelo naklo-
njene in vsako leto se z vese-
l jem odzovejo ter nam poma-
ga jo za vsak s lučaj , zato se 
vam želim na tem mestu v i-
menu celega odbora še enkrat 
na jp r i s rčne je zahvaliti. 

Nikakor pa ne smemo poza-
biti naših mož in fantov, ki so 
tudi ob vsaki priliki priprav-
ljeni pomagati in so tudi se-
da j žrtvovali svoj čas in tako 
pripomogli do uspeha. 

K sklepu se pa želim prav 
lepo zahvaliti še vsem udele-
žencem, na j s i bo članom naše-
ga društva kakor tudi sosed-
nih društev naše Jednote in 
vsem drugim posetnikom. To-
re j še enkrat lepa hvala vsem! 

Jubi le jna k a m p a n j a naše K. 
S. K. Jednote je še vedno v te-
ku in tudi t u k a j bi radi nekaj 
delavcev, da bi šli pridno na 
delo in pridobili neka j novih 
članov za odrasli ali mladin-
ski ..oddelek za naše društvo in 
Jednoto ker pripoznati mora-
te, da ena oseba ali dve ne 
zmorejo vse, ako bi se pa vsak 
član zavzel in se malo potru-
dil, potem bi imelo naše dru-
štvo lahko velik uspeh v te j 
kampanj i . Gotovo imate pri-
j a t e l j a ali sorodnika, ki še ni 
naš č lan; vpraša j t e in nagovo-
rite ga za pristop, s tem bo 
društvo in Jednota napredo-
vala, vi boste pa deležni lepe 
nagrade. 

Ponovno prosim, delujmo vsi 
skupa j po naših najbol jš ih 
močeh za večje in močnejše 
društvo in Jednoto. 

Z bratskim pozdravom, 
Anthony J. Fortuna, t a jn ik . 

Naši izletniki na parnilcu Normandie, ki so odšli na 
obisk v staro domovino. Spremlja jih g. August Hollander. S, 
parnika pošiljajo lepe pozdrave vsem svojcem in znanccm v 
Clevelandu in drugod. 
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W I N N E T 0 U 
Po nemAkem trvir»Ikm K. M»y» 

"Predragi , le ka r nič se r a j š i 
ne potrudite! Zaman bi bila va-
ša m u j a ! Tak greenhorn, kakor 
ste vi, pa da bi bil keda j Sam 
Hawkens podoben—! ičiisto po-
polnoma nemogoče! P r a v tako 
bi lahko žabo naučili za operne-
ga pevca in zato bom.' 

Smeje se, pa vendar nekoliko 
krepko mu je segel v besedo 
Dick Stone. 

"Stop! Molči vendar , s tar i ši-
rokoustnež! Kdo pa bo obstal po-
leg tebe! Sa j j a vse zasučeš, vse 
obrneš narobe in siliš z desno ro-
kavico na levo roko! Da sem jaz 
Old Shat terhand, bi t is tega tvo-
jega greenhorna ne prenašal več 
tako mi rno ! 

"Zaka j bi g a p a n e prenašal? 
K a j more za to, da je g reenhorn? 
k a j Je greenhorn!" 

" N e u m n o s t ! Ž iv l j en j e n a m je 
rasil! Izmed sto izkušenih wes t -
manov — ni t i tebe in n a j u dva 
ne izvzamem — g a ni enega , k i 
bi mu uspelo, k a r j e on v č e r a j 
izvršil. Mesto da bi m i bili n j e -
mu za va r i ha , j e on n a š va r ih . 
Z a p o m n i si t o ! Da ni n j e g a , bi 
ne sedeli t akole m i r n o in p r i j e t -
no tu le v pueblu in t i bi ne t i -
čal več v svoj i s t a r i koži pod 
t i s to t vo jo p o t v o r j e n o l a s u l j o ! " 

" K a j — ? Po tvor jena lasul ja? 
Ne reci tega še enk ra t ! č is t 
pr is tna , p rava lasul ja j e ! če ne 
ver jameš , pa jo pogle j !" 

Snel si j 0 je in jo pomolil 
Stonetu. 

"Proč, proč s tem grd im kožu-
hom!" se je t a smejal . 
. " S r a m te bodi, s tar i Dick, da 
imenuješ mojo dobro lasul ju s tar 
kožuh! Tega bi ne bil pričakoval 
od človeka, ki j e moj p r i j a t e l j ! 

Vobče vsi skupa j ne znate ce-
niti s tarega Sama! Kaznoval vas 

tolikim veseljem sem se učil. S a j 
Sem svojega učitelja občudoval 
in ljubil. Napredoval sem, pa nik-
dar me ni pohvalil, prav kakor 
me tudi nikdar ni karal . Mojs ter 
j e bil v " indi janski šoli," pa tudi 
mojs ter v poučevanju. 

Kolikokrat sem prišel u t ru jen 
in zbit domov! Pa niti t eda j ni-
sem smel misliti ,na počitek. Rad 
bi se bil naučil jezika Apačev. 

Dva učitelja sem imel in eno 
učiteljico. Nšo či me je poučeva-
la v nareč ju Mescalero Apačev, 
Inču čuna v nareč ju Llanerov in 
Winnetou v nareč ju Navajov. 
Vsa ta nareč ja so veje jezikov-
nega debla napaškega, sorodna 
so si, n j ihov besedni zaklad ni 
velik, naglo sem napredoval. 

Kadar z Winnetouom nisva 
šla daleč ocl doma, n a j u je včasi 
spremljala tudi Nšo či. Zelo jo 
je veselilo, če sem dobro rešil 
svojo nalogo. 

Nekoč, v gozdu je bilo, nedaleč 
od puebla, mi je Winnetou na-
ročil, n a j stopim po gozdu in n a j 
se šele črez četrt ure vrnem. Ne 
bom ju več našel, je pravil , po-
iskati da moram njegovo sestro, 
ki da se mi bo zelo dobro skrila. 

Šel sem v s t ran in se vrnil črez 
četr t ure, kakor mi je bilo naro-
čeno. Ni ju bilo več. Koj sem 
začel z zasledovanjem. 

N j u n a sled je bila izpočetka 
čisto razločna. Kar na mah pa je 
zmanjka lo Nšo činih sledov. Ve-
del sem sicer, da je n jen korak 
zelo lahek, toda tla so bila meh-
ka, nagosto pokri ta z gostim in 
občutlj ivim mahom. Na j s i je sto-
pala še tako lahno in rahlo, v sa j 
neznatno sled bi bil moral na j t i . 

Iskal sem, pa nič nisem našel, 
niti ene same potlačene ali po 
hojene bilke ne. Le Winnetouova 

Bilo je tisti čas, ko sta Gospod 
in sveti Peter potovala še po naši 
zemlji. 

Nekega sobotnega večera pri-
deta zelo u t ru jena v k ra j , k j e r je 
bila cerkvena slovesnost, in k j e r 
nista poznala niti ene človeške 
duše in sta morala iti v krčmo 
izprositi si prenočišče. K r č m a r 
ju je sprejel pr i jazno m obljubil 
obdržati čez noč, če se bosta za-
dovoljila 'ležati kar na klopi v 
krčmi. Tu sicer nista mogla pri-
čakovati p r a v e g a miru, toda 
Gospod in sveti Peter sta se vse-
eno zahvalila in zagotavljala, da 
si ne želita nič boljšega. 

Ulegla sta se in takoj zaspala, 
toda ponoči sta bila radi hudega 
ropota prebujena 

Priš l i so š t i r je napol p i jan i 
f a n t j e in napravili v krčmi tak I G 

hrušč, da so se prebudili vsi l ju- * ;< D d & d o b , 
d j e v hiši. Nato so posedeli t a m 1 

še več ur, kvartali , pili in kleli. 
Naš Gospod in sveti Pe ter vso 
noč nista mogla zatisniti očesa. 
Lahko si mislimo, da sta si t e ka-

bom s prezir an jem pa bom šel i sled je bila zelo j asna in razlo 
m poiskal svoj o Mary. Moram 
le vedeti, ali se n j e j tudi tako do-
bro godi ko meni." 

Prezir l j ivo je zakrilil z roka-
mi in odstopical. Smejal i smo se 
za n j im. Kdo bi mu bil tudi za-
meril njegove burkas te besede! 

T r e t j i dan so se vrnili ogled-
niki, ki j ih je Inču čuna poslal 
za Kiowami. Poročali so, da so 
Kiowe naravnost odpotovali do-
mov. Ni se nam j ih to re j bilo 
t reba bati. 

IV. 
K a j je Nšo či povedala 

Po razbur jen ih in nemirnih 
dnevih je končno prišel čas miru 
in počitka. 

Sam, Dick in Will so res poči-
vali v pravem pomenu besede. 
Dali so si imenitno streči in go-

• s tol jubnost Apačev j im je očivid-
110 zelo ugaja la , pa j im tudi zelo 
dobro dela. Delali pa niso nič. 
Le Sam je bil "zaposlen." Dnev-
no je namreč jezdil svojo Mary 
na sprehod, da se nauči, je pra-
vil, "ceniti njegove jahaške f i-
nese." I n t ak je bil n jegov edi-
ni posel v t ist ih dneh. 

Jaz pa nisem lenaril. 
Winnetou me je vzel v "visoko 

šolo indijanskih spretnost i in iz-
ur jenost i ." Po cele ure sva izo-
s ta ja la z doma in jezdari la po 
goščavah in p r e r i j ah in vaditi 
sem se moral v vseh ročnostih, 
ki j ih zahteva boj in lov na div-
jem zapadu. Plazila sva se po 
gozdovih in Winetou me j e po-
učeval v veliki umetnosti zale-
zovanja. Ločila sva se in dal mi 
je nalogo, n a j ga poiščem. N a j -
skrbneje je zabrisal vsako sled 
za seboj, jaz pa sem se na vso 
moč trudil , da bi ga vkl jub temu 
našel. In kolikokrat je tičal v 
bl ižnjem grmu ali pa stal v Rio 
Peccsu skri t za g rmovjem in me 
opazoval! Opozarjal me je na po-
greške in mi pokazal, kako n a j 
naredim, da bo prav. 

Lahko si mislite, da je bil pouk 
temelj i t , dober in vesten. S a j me 
je poučeval Winnetou, mojs te r 
v vseh spretnost ih in ročnostih, 
ki j ih zapad zahteva od lovca, 
stezosledca in bojevnika. Z vese 

Čista voda ljal h kakemu studencu. Toda 
prav sedaj se mu noče zahvaliti 
za kako uslugo. 

Hodila sta in hodila, sonce pa 
je žgalo in žgalo. Končno je obr-
nil sveti Pe te r glavo in videl, da 
Gospod ' p o v s e m pohlevno in 
skrušeno stopa za nj im. 

" Z d a j se kesa," je mislil sveti 
Peter , "vesel bo, če ga bom le o-
govoril." 

In tako je obstal in se obrnil 
h Gospodu: 

" če bi mogel nama vsa j poži-
rek vode preskrbeti ," je dejal. 
Komaj je izrekel te besede, že 
krene Gospod s ceste in odide v 
bližnji gozd. Kmalu zatem je po-
mignil svetemu Petru in mu po-
kazal studenec, ki je izpod skali-
ne curl ja l na zemljo. 

Sveti Pe ter se je vrgel na tla, 
izcbličil roke v oašo in pil. 

" Je dobra voda?" je vprašal 

odvrnil sveti Peter. 
Nato je Gospod dregnil s po-

potno palico v studenec. Voda 
se je delila in sveti Peter je videl, 

., • i da je sveži; čisti tok uhaja l iz 
ivce miru dobro zapomnila m L t r o h l j i v e m r t v a § k e l o b a n j e > k i 

Ja bi j ih gotovo prepoznala, če 
bi se zopet srečali k je . 

Uboga popotnika sta vstala za-
rana , .se zahvalila k rčmar ju in 
odšla. Toda nista prišla še daleč, 
ko ju srečajo na poti v cerkev l ju-
dje. Istočasno sta slišala zvoniti 

službi božji in sklenila tudi sa-
ma iti v cerkev. 

je ležala na dnu. Toda pil je ka r 
naprej . ' 

"Ne vidiš li mrtvaške loba-
n j e ? " j e dejal Gospod. "Se t i ne 
zdi ostudno?' 

" K a j zato, s a j je voda vendar-
le sveža in čista?" je odgovoril 
sveti Pe te r . 

v, • , "Ali ne vidiš, da je mr tvaška 
.Ko sta vstopila, s ta našla pri- L o d ^ ^ ^ i n 

dadn i sedež m pela z v ^ k o » M prevlečena z zelenim blatom?" 
božnostjo pristopni psalm. Ko 
m a j pa je duhovnik stopil pred 
oltar , že se sveti Pe ter dvigne in 

"Menil bi, da tisti, ki je tako 
dolgo s torbo in palico potoval ko 
jaz, se bo gotovo koj spoznal na 

čna. P a t is ta me topot ni prav 
nič brigala, njegovo sestro sem 
moral na j t i , tako se je naloga 
glasila. N a j b r ž je tičal Winne 
tou k j e v g rmovju in me opazo-
val. 

Iskal sem v krogu in spet iskal 
in iznova iskal. Nič! čudno ! 

Vdal sem se p remiš l j evan ju 
Nšo či je bila pr i n jem, ko sem 

ju zapustil. Sedaj j e ni bilo več 
kakor je kazala sled, t o re j je 
morala nekam oditi. In sled se 
je morala poznati za n jo , m o r a 
!a se j e ! Ka j t i takega gostega 
mehkega mahu se tudi lahka de-
kliška noga ne more dotaknit i 
pa da ne bi vtisnila sledi. S a j 
po zraku ni odšla. 

Po zraku? 

H m — K a j pa, če je res po zra-
ku odšla? Ka j , če se vobče ni 
dotaknila mahu z nogami? 

še enkra t sem preiskal Winne 
touovo sled. 

Globoko je bila vt isnjena 
mehki mah, vtiski so bili glob-
lji ko tam, koder smo hodili sku-
pa j . To sem koj opazil. Zaka j 
so bili vtiski globlji? Ker je bil 
Winnetou težj i . In zakaj je bil 
t ež j i? Vsekakor zato, ker je no-
sil breme. In katero breme? 
Sestr inih sledov ni bilo videti. 
Ali je vzel sestro v naročje in jo 
nesel? 

Ako je bilo res, ka r sem do-
mneval,- potem moja naloga ni 
bila težka, če sem našel Winne-
toua, sem našel tudi njegovo se-
stro, oba sta čepela k j e na kon-
cu sledi. 

Pa — ali je res vzel sestro v 
naroč je? 

če jo je res nesel po gozdu, sem 
moral n a j t i tudi n jeno sled. Se-
veda ne na tleh, ampak više, v 
ve jevju in g rmovju . 

Ako je Winnetou sam stopal 
Po gozdu, je imel roke proste in 
je lahko upogibal veje in j ih od-
g r in ja l in si kakorkoli pomagal, 
da v g rmov ju ni puščal sledov za 
Seboj. Ako pa je nesel sestro, 
r ok ni imel prost ih in v s a j na 
g rmovju se je moralo poznati, da 
jo je nosil, č e d r u g j e ne, v s a j 
tu pa t am sem moral n a j t i kak 
u t rgan , osmukan list, kako opra-

odide iz cerkve, za loputne ,»vra- g v e t i P e t e r . 
ti p r i klopi da ie tako zabobne o ^ • J g e r e ž i k a . 
m zatopotalo, take močno, kakor P č i s t a 

bi hotel opozoriti župnika m vse L d o b r & „ v u u <* J e 

f a rane , da ne misli ostati v te j . 
cerkvi. Odšel je t o re j ven in se P £ £ dalje, 
usedel na P ^ ^ j f t ^ "Oh, sveti Peter , sveti Peter ," 
dar ne tako da ec d a n e bi poleg l a h k o 

pe t j a slišal lahko tudi še p r i d i g čeprav eče iz mrtvaške lo-
Naš Gospod pa * ob jedd v ; £ n e r a z u m e S 

S 3 ?e beseda Gospodova tako 
3 ' ' zagledal svetega s v e t a ™ neranl j iva, da obdrz 

1 svojo krasoto, četudi pride iz ust 

poslov. 

božje. Takoj je 
Petra , ki je sedel t a m k a j na zi 
du in hudo užaljen pogledoval ^ e š m k o v i h ! " 
naokrog (Selma Lagerlof 
UCl"Ti nisi hotel poslušati pridi- Jenko Metod.) 
ge, sveti Peter ," je rekel prav ; — 1 " 
prijazno Gospod. utiiopci se trdovratno upi 

Sveti Peter ni izrekel niti be- • J ^ j i Q j f l 
sedice. J 

Naš Gospod je vprašal svetega Rim, I ta l i ja . — Attilio Teruz-
Petra še enkra t , čemu ni ostal in zi, podta jn ik I ta l i janske Afr ike, 
poslušal lepe pridige. " T a k e g a j e povedal fašist ičnemu senatu v 
župnika ni moči vsak dan poslu- Rimu, da rebeli v Et i jopi j i še 
sati ," je deja l Gospod. vedno napada jo laške posadke in 

"To je pač odvisno od tega, I se up i ra jo laški vladi. Nasprot-
kakšne zahteve kdo ima," odvr- no so se pa domačini v Libiji 
ne svati Pe te r in s t rmi naravnost voljno podali I ta l i janom ter da 
pred seboj. Naš Gospod je opa- Uo hvaležni laški vladi za protek-
zil, da se ni zmenil za njegove be- torat . I ta l i ja je podarila novej-
sede, ka j t i še vedno je sedel in si še čase vsem libijskim domači-
požvižgaval. ' nom laško državljanstvo in dovo-

d e hočeš, lahko koga od ver- l jenje, da smejo služiti v laški 
nikov vprašaš , ali ni bila dobra armadi, k j e r lahko dosežejo cin 
pr idga," j e dejal Gospod. stotnika, več pa ne. _ 

Toda svetega P e t r a je minilo Teruzzi je pa moral tudi pri-
po t rp l j en je . Skočil jc raz zid in znati, da ekonomičen položaj 
strogo pogledal Gospoda. E t i jop i j i ni preveč rožnat, čemer 

"Da se ne p r e t v a r j a š ! " je r e - | je vzrok to, ker so stroški t rans-
kel. "Ti si bržkone prav tako do-
bro ko jaz videl, kdo je bil ta žup-
nik." 

"Res, 

R A Z P R O D A J A IN PIKNIK 
slovenske ž,a druge 

OD SREDE 5. DO, SOBOTE 8. JULIJA 

V NEDELJO 9. JULIJA 
P I K N I K 

NA MOČILNIKARJEVI FARMI 
OCCIDENT MOKA, 24% f t . . . . . $ 1 . 0 9 

OCCIDENT MOKA, 49 f t 2 . 1 7 

C E R E S O T A MOKA, 24Vfc f t . . . . 8 9 ^ 

C E R E S O T A MOKA, 49 f t 1 . 7 5 

H E A D RICE, 3 f t . za 

ARCADIAN CATSUP, 14 oz. 2 za 2 1 ^ 

K I D N E Y B E A N S , No. 2 kante , 
3 za 2 3 ^ 

F R U I T COCKTAIL, No. kan te 2 1 ^ 

P E A C H E S , No. 21/a kante , 2 za . 3 1 ^ 

SILVER BAR P E A S , 2 kan te za 2 3 ^ 

F R I Š N E KLOBASE, f u n t s amo . 19<r 

KAR-A-VAN C O F F E E , f u n t . . . 2 7 ^ 

SALAD OIL No. 77 Best , ga lona 8 9 ^ 

ZADRUŽNA KAVA, 2 f u n t a . . . 3 9 ^ 

ZADRUŽNI J E L A T I N E , 3 za . . 1 3 ^ 

ZADRUŽNI C H I C K E N NOODLE 
SOUP, 3 kan te za 2 5 ^ 

ZADRUŽNI W A X P A P E R , 
125 čev 1 8 ^ 

ZADRUŽNI C O R N F L A K E S , 
2 velika zavoja 1 7 $ 

ZADRUŽNI W H E A T F L A K E S , 

3 zavoji za 2 5 $ 

ZADRUŽNI C H I P S , zavoj 1 8 $ 

MACARONI in S P A G H E T T I , P u r e 
Semolina, 3 f u n t e za 2 5 $ 

ORANGE P E K O E T E A in Glass, 

3 za 25$ 

B L U E T I P M A T C H E S , c a r t o n . . 2 1 $ 

T O I L E T P A P E R , 1000 sheets, 
6 za 25$ 

D U T C H C L E A N S E R , 4 za 2 9 $ 

V nedeljo 9. julija ste VSI vabljeni na piknik Slovenske Zadruge 
NA MOČILNIKARJEVI FARMI 

DOMAČA ZABAVA, PLES, KOŠTRUNI IN RAZDELITEV 30 DARIL 
NAJSREČNEJŠIM POSETNIKOM! 

Tekom št i r idnevne r a z p r o d a j e p ros te srečke v t rgovinah, na pikniku pa z n a k u p o m 
listkov, s a j veste kakšne ! Za vožnjo j e p r e s k r b l j e n o P R O S T O : Truck bo pe l j a l iz-
pred vseh t r eh t rgovin ob 1., 2. in t r e t j i ur i popoldne. 
Vabl jeni ste n a j u l j u d n e j e vsi : od blizu in daleč, od St. C l a i r j a do Euclida, od New-
burgha do onih živečih na zapadni s t r an i mesta . V 

POSTREŽBA bo v rokah naših gospodinj, ki bodo zraven vsega drugega poskrbele 
za 5-centne sandwiche in košlrunove samo za 10 centov. 

V SLUČAJU DEŽJA SE VRŠI V SLOVENSKEM DOMU NA HOLMES AVENUE. 
OKTOBRSKA PRIREDITEV BO V SOBOTO 28. OKTOBRA V SLOVENSKEM 

DRUŠTVENEM DOMU NA RECHER AVE. V EUČLIDU 

Slovenska Zadružna Zveza 
667 East 152d Street 

16201 Waterloo Road 

DA, DOVAŽAMO TUDI NA DOM! 

712-14 East 200th Street 

IGRALA BO J A NKO VIČ HE V A GODBA 

j por taci je iz I tal i je tako ogromni. 
—o-

tega tudi nikdar 
nisem," j e odvrnil Gospod. 

8 ,000,000 NA R A Z S T A V I 
Kot naznanja Grover A. Wha-

len, predsednik newyorške raz-

V SPOMIN 
P R V E O B L E T N I C E S M R T I 
N A Š E L J U B L J E N E IN N E -

P O Z A B N E SOPROGE I N 
M A T E R E 

Mary Macarol "Vendar sem si mislil," je de- stave, je to razstavo obiskalo pr-
jal sveti Pe te r . "Ti si videl, da I vih šest tednov nad osem milijo-
je bil eden izmed tist ih, ki so po- nov l judi. Razstava je bila odpr-
noči sedeli in popivali v krčmi, ta 30. aprila. Izračunali so, da w p r e m i n i l a 5 . j u l i j a 1938 
Ti si ga videl, t i ko jaz, s kar tami zapravi vsak obiskovalec na raz-
v roki i n s čašo pred usti, in nisi I stavi povprečno $1.17. 
gotov, če je že prespal svojo me-
glenost. In t i moreš ure in ure 
sedeti in ga poslušati pridigovati . 
Toda jaz pri t akem nočem biti 
zraven." 

MALI OGLASI 

i jem me je poučeval in s p r a v skano ali celo ulomljeno vejo 

Važno naznanilo 
članicam društva St. Clair 

In sveti Pe te r se obrne in gre l Grove št. 98 WC se naznanja , da 
svojo pot. Naš Gospod ni odvr- se je premestila mesečna seja, ki 
nil ničesar, marveč mu je sledil bi se morala vrši t i prvi torek v 
povsem mirno. ~ mesecu, na pondeljek 10.. ju l i ja , 

Tako s ta hodila dolgo časa po ker je bil v torek 4. ju l i j a pra-
prašnih cestah in sonce je žgalo, znik. \ i 1 i.«® 
kakor pač more žgati, ko se v ne- Obenem vam tudi naznan jam 
delj o opoldne l j u d j e v rača jo -iz da,če imate kak i opraVek v dru-
cerkve domov. štvenih zadevah do 8. jul i ja , da se 

Sveti Pe te r je postal žejen in obrnete na predsednico Ano 
je dobil s t rahovi to poželenje po Tomšič, 1193 E . 61st St., ker je 
v sa j k ap l j i c i vode. D o b r o j e v e - t a j n i c a odsotna iz mesta. Vidimo 
del, da lahko samo Gospoda vpra- se pa na seji 10. ju l i ja . _ 
ša za svet, potem bi ga že pripe-1 Josie Zakra jsek , t a jn ica 

Leto dni počivaš v grobu, 
v kraju večnega miru, 
prosi, da vsi skupaj 
snidemo se pri Bogu. 

Žalujoči os t a l i : 

Joseph, soprog 
Alma, hči 

b r a t Anion Fabjan in družina 

Cleveland, O., 5. j u l i j a 1939. 

Naše iskreno sožalje! 
Podpisani d i r ek to r i j izraža tem potom glo-

boko sožal je nad izgubo našega narodnega vo-
d i te l j a 

LOUIS J. PIRCA 
ki je kot urednik Ameriške Domovine toliko 
storil za slovenske ustanove v t e j naši novi do-
movini, s peresom in de jansko . Globoko nas je 
zadela n jegova nenadna smrt . Naše globoko 
sožal je pr izade t im sorodnikom. 

DIREKTORIJ 

Slovenskega narodnega doma 

na 80. cesti, Cleveland, Ohio. 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 

Stanovanje 

se odda v na jem. Jako čedno in 
vse prenovljeno. Odda se odra-
slim, poštenim l judem. Vpraša j -
te na 6719 Bonna Ave. (154) 

Odda se v najem 
ena ali dve sobi. V sobah je tudi 

čedno pohištvo. Vpra ša j t e na 

444 E. 160th St. (154) 



—Tako sem tudi jaz prišla da-
nes, da izvršim svojo'dolžnost. 

—Ah, to re j gre za bra ta Ev-
s tahi ja? — vpraša car ter sede 
v naslonjač. 

—Da, stvar se tiče nesrečnega 
bivšega duhovnika Vašega Veli-
čanstva. 

—Smrtna obsodba ga je glo-
boko pretresla. — Nesrečnika 
muči nepopisna groza. 

—Strahopetec l—zamrmra car. 
—Morda je strahopeten, Ve-

ličanstvo — odvrne sestra Kla-
risa in solze se ji prikažejo v 
očeh — toda on je človek in drhti 
pred smrt jo . 

—A da ni tako hudoben, Ve-
ličanstvo, boste spoznali iz vesti, 
ki vam jo prinašam, 

—Danes sem bila pri njem in 
on mi je zaupal skrivnost o ne-
kem velikem, skritem blagu. To 
blago se naha ja pod oltarjem ne-
ke cerkve, a sestoji se iz nešte-
tih zlatih in srebrnih predmetov, 
množice dragega kamenja in 
dragega kamenja in dragocene-
ga orožja. 

—Bra t Evstahi j trdi, da se na-
ha ja tam nek dokument, ki doka-
zuje, da je to blago last carske 
rodbine. 

—On trdi , da je predhodnik 
Vašega Veličanstva, Peter Veli-
ki skril tam to blago pred Ta-
ta r j i. 

—Vsi, ki so vedeli za njega, so 
že davno umrli. 

—Brat Evstahi j trdi, da je 
zvedel vse to iz starih cerkve-
nih knjig, ki pripovedujejo o 
tem bogastvu. 

—Veličanstvo, morda je to 
prst božji — morda želi Bog da 
nesrečnež ne umre. 

—On prosi Vaše Veličanstvo 
za avdijenco ker bo samo vam 
povedal, k je je blago skrito. 

—Veličanstvo se mora samo 
prepričati. 

—Toda zakaj t i ni imenoval 
one cerkve, k jer je skrito boga-
stvo častita sestra? 

—Tega nikakor ni hotel. — On 
želi, da mu dovoli Vaše Veličan-
stvo avdijenco. / 

Car Aleksander zmaje z gla 

res odreklo temu blagu, ki H 
bilo za ruski narod in za vas 
od tolike koristi? 

—To ne more biti — odvrne 
o n — n e smem sprejeti na smrt 
obsojenega človeka! Ka j t i čim 
bi ga sprejel, bi ga moral po-
ni ilosti ti. 

—Toda nesrečnež hoče izdati 
svojo skrivnost edino Vašemu 
Veličanstvu. 

—če je tako, bo odnesel svo-
jo skrivnost v grob. 

Mar se bo Vaše Veličanstvo 

Aleksander II. se zamisli. 
On gre k oknu. 
Po nekaj trenutkih se obrne 

;er reče: 
—Ne smem ga sprejet i ! 
—Ali je to zadnja beseda v 

te j stvari, Vaše Veličanstvo? 
—Da, zadnja! 
—Potem je bra t Evstahi j iz-

gubljen, a blago ne bo nikoli za-
gledalo dnevnesvetlobe. 

•Počakajte — jo p r e k i n e 
Aleksander II. — Morda je ven-
dar kak izhod. Jaz ga ne morem 
sprejeti , toda moj brat , Veliki 
knez Konstantin bi lahko z n j im 
govoril. 

•Skrajni čas je, da se požuri-
te, ako hoče izvršiti Vaše Veli-
čanstvo svoj načrt . — Dani se 
že — v nekaj minutah bodo od-
peljali obsojenca na dvorišče 
Petro-pavlovske t rdnjave, k j e r 
ga čakajo vešala. 

—Dal t i bom kočijo z najhi-
trejšimi konji — odvrne car — 
in takoj se boš odpeljala z veli-
kim knezom v ječo. 

—Prišla bosta še pravočasno, 
da preprečita usmrtitev. 

—Hvala, hvala vam Veličan-
stvo — zajeclja sestra Klarisa. 

—Upam, da me ni bra t Ev-
stahij prevaral — doda car. — 
če si je to samo zato izmislil, da 
odloži svojo smrt, ako se dokaže, 
da je lagal, potem — potem se 
na j boji moje jeze! 

Carjeve oči se zabliskajo in 
Klarisa je spoznala, da bo Ev-
stahij strašno končal ako je la-
gal. 

Hvala ti, častna sestra, da 
si prišla. 

Klarisa poklekne pred car ja , 
ter mu hoče poljubiti roko. 

Toda on ni dopustil. 
—Pojdi v miru božjem! — 

reče on. 
Nato ukaže svojemu lakaju 

zapreči voz in nekaj minut po-
zneje se je peljala Klarisa k ve-
likem knezu Konstantinu. 

Tam ji ni bilo težko takoj go-
voriti z velikim knezom. Kon-
stantin se je takoj oblekel in v 
kratkem času sta se nahaja la 
na poti v Petro-pavlovsko trd-
njavo. 

Konstantin ni verjel bra tu 
Evstahiju, mislil je, da se hoče 
na ta način rešiti. 

—Jaz mislim, da si je izmislil 
ta menih to bajko samo zato, da 
pcdaljša svoje življenje — re-

jeno — potem me bodo usmrtili 
in odnesel bom svojo skrivnost 
s seboj v grob. Ali mislite, jet-
ničar, da me bodo usmrtili, če 
tudi se sestra Klarisa ne povr-
ne? 

—Usmrtitev se mora na vsak 
način izvršiti — odvrne starček. 

—A kako me bodo umorili? 
—S sekiro. 
Brat. Evstahi j bolestno zasto-

če. 
—S sekiro? — ponovi on. —To 

je grozna smrt — že sedaj ču-
tim, kako mi zmrzuje kri v žilah 
— čutim smr t ! 

Nesrečnež omahne na stol. 
Jetničar zmaje z glavo. — še 

nikdar ni videl na smrt obsoje-
nega, ki bi se tako bal konca. 

Tako sta minili dve uri. 
Konečno se odpro vrata celi-

ce. ' 
V podzemno ječo pade žarek 

svetlobe. 
Brat Evstahi j zadrhti in po-

skoči. 
—Kdo je? — krikne. — Kdo 

pr iha ja? 
V celico vstopi častnik. 
Spremljali so ga vojaWi, ^a 

katerimi je stopal nek močen člo-
vek. Bil je oblečen v črno oble-
ko, obraz mu je bil obrit in bru-

| talen. 
Ta človek je bil krvnik, 
častnik je držal v roki nek 

spis. 
—Gospod, reče on, — čas j e ! 
—čas? — zajeclja Evstahij . 
—Sedaj morate iti z nami! 
—V smrt? — vzklikne menih 

drhte. 
—Sedaj se mora izvršiti ob-

sodba — odvrne poveljnik stra-
že. — Ne obotavljajte se, gospod, 
temveč pojdite z nami. 

Toda Evstahi j se prime z obe 
ma rokama krčevito za mizo — 
sklenil je, da se bo pokoril edino 
sili. 

—To ne sme biti! — zakriči 
in zaplaka kot otrok. — Ne sme 
jo me usmrti t i! 

—Predstojnica Uršulink se je 
odpeljala k car ju, da izprosi mi-
lost za mene. Usmrtitev se bo od-
godila, — cer bo dovolil! 

—Do s e d a j nismo ničesar 
sprejeli, gospod — žal mi je da 

| vam ne morem dovoliti nobene 
odgoditve. 

—To ni usmrtitev, to je umor! 
—Zakon ne napravi nikdar 

umora — reče častnik strogo. 
Toda Evstahi j se prime še 

močnejše za mizo. 
—Ako ne greste prostovljno, 

bom uporabil silo! 
—Uporabite silo! — vzklikne 

Evstahij . — Pokoril se bom edi-
no sili! 

častnik namigne svojim lju-
dem. 

Vojaki se vržejo na desrečne-
ga meniha — sedaj se razvije 
obupen boj. Brat Evstahi j ni 
izpustil lesene mize, ki je stala 
v celici. 

Vojaki so poskušali osvobodi-
ti njegove roke, toda to se jim 
ni posrečilo. 

—Ne moremo ga odtrgati — 
reče ne vojak. — Obup mu daje 
silno moč. 

častnik potegne svojo sabljo. 
—Izpustite mizo — vzklikne 

on Evstahiju — sicer bom uda-
ril. 

Evstahi j pogleda častnika 
kot blaznež ter se močnejše pri-
me za mizo. 

častnik udari z mečem nesreč-
nežu po roki. 

Njegovi prsti so polagoma po-
pustili. Takoj ga zgrabijo vo-
jaki ter ga odvlečejo. 

On je kričal ter se branil kot 
norec, tako da je moral častnik 
ukazati, na j ga zvežejo'. 

Takoj so mu zvezali roke na 
hrbtu ter ga odvlekli na dvori-
šče. 

Ob njegovi strani je stopal 
krvnik. 

Blag, topel zrak je udaril ob-

sojencu v obraz. 
V sredi velikega dvorišča je 

stal črn oder na katerega so vo-
dile stopnice. 

Brat Evstahi j je bil skoraj 
nezavesten — nejasno je razlo-
čeval na odru veliko klado, na 
n j e j dolgo in ostro krvniško se-
kiro. 

Ob kladi je stala odprta krsta, 
črno pobarvana, napolnjena z 
žagovino. 

Evstahi j je dobro vedel, da je 
namenjena ta krsta njemu. 

Toda nesrečni menih je ven-
dar upal, da bo prišla sestra Kla-
risa v zadnjem trenutku te r ga 
rešila, zato je neprenehoma gle-
dal proti vhodu. 

Ali še vedno nočejo odpreti 
vrata, ali še vedno ne pr ihaja 
predstojnica? 

Brat Evstahi j je upal, da mu 
bo prinesla sestra Klarisa reši 
tev. 

Car nikakor ne bo ostal pri 
svoji obsodbi — če drugega ne 
bo hotel govoriti z nj im. Ni dvo-
ma, da se bo hotel polastiti one-
ga bogastva. 

Sedaj zazvoni zvonec. 
Bil je mrtvaški zvonec. 

Nato se odpro vrata velike 
zgradbe — brat Evstahij zagle-
da čudno povorko. 

Na čelu sprevoda je korakal 
častnik z nekoliko vojakov, a za 
njimi je stopal okovan človek, 
ki ga je spremljal krvnik. 

Ta človek je bil Ašinov. 
Ni bil obupan in potrt, kot 

brat Evstahij , temveč stopal je 
vzravnan. 

Porogljivo se je smehljal, ko 
je zapazil carjevega duhovnika. 

Duhovnik se plašno umakne—-
mislil je namreč da bo Ašinov 
raztrgal svoje okove ter se vrgel 
na njega, da ga zadavi. 

(Dal je pr ihodnj ič) 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

V J U G O S L A V I J O 
VI potujete naglo In prijetno na naših 

priljubljenih parnikih: 
BREMEN • EUROPA 

COLUMBUS 
NEW YORK • HAMBURG 
HANSA • DEUTSCHLAND 

Izborno žclczni&kc zveze od Chcrbourga , B r e m e n a ali 
H a m b u r g a 

ZNIŽANJE VOZNIH CEN za TJA in NAZAJ I 
v turističnem in tretjem razredu 

za poletna in jesenska potovanja v Evropo ali j 
iz Evrope. Bivanje omejeno na žtiri tedne, j 

'/•ti pojasnila vpraSajte lokalnega acenta ali 
1430 E U C L I D A V E . , C L E V E L A N D , OHIO 

H A M B U R G - A M E R I C A N L I N E ! 
' p c j N O R T H G E R M A N L L O Y D l 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLESRO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 

Kranjsko-Slovenska Katoliška Jednota 
Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

PCSLUJE ŽE 46. LETO 
Ustanovljena 2. aprila 1894, inkoiporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 
SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,000 
SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 119.80% 

K. S. K. Jednota Ima nad 35,000 članov in članic v odraslem 
in mladinskem oddelka. 

eKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor Je K. S. K. Jednota Izplačala tekom svojega 

obstanka nad $7,000,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in NARODI" 
Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni in solventni podporn, 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednotl, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni ln onemoglosti. 

K S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane ln članice od 18. 
do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko od $250.do $5000 posmrtnlne. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu "A'- ali "B." Mesečni prispevek v mladinski oddelek Je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 ln zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000 posmrtnlne. Otroka se lahko tudi 
zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto izplačano v 
gotovini. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 ln 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
Člani in članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo Jim 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnlh ases-

mentov. 
Jednota Ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem Jeziku in katerega 
dobiva vsak član in članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K. S. K. Jednotl, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član aH 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se in 
pristopi tako*. 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednotl. Kjerkoli že nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — Za na-
daljna pojasnila ln navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 351 No. Chicago Street, Joliet. Illinois. 

A M E R I C A N R A D I A T O R P R O D U C T S 
W O L F F H E A T I N G C O . 

GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 
olje, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in boilerje. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov 
na 

715 E. 103 ST. GLenville 9218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

UŠESNE, NOSNE IN BOLEZNI V 
GRLU USPEŠNO ZDRAVI 

DR. WARGA, D. M. 
15603 Waterloo Road 

Kmetovo poslopje 
KEnmore 0067 

Obkk Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderaon 2978 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Doma 
PRODAJA parobrodne listke za 

vse prekomorske parnlke; 
POŠILJA denar v staro domo-

vino točno, po dnevnih cenah; 
OPRAVLJA notarske posle. • 

Hollander Ima v zalogi tudi 
jugoslovanske znamke. 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 9571 

Pripeljemo na dom. 

če on. 
—Iskanje blaga bo gotovo t ra -

jalo nekaj dni. 
—Med tem bo živel, dihal, a 

dokler človek živi, lahko upa. 
Toda videli bomo. , 

Sestra Klarisa je skrivaj pro-
sila Boga, na j bi bila menihova 
izjava resnična. 

Carjevemu duhovniku so med 
tem počasi potekale minute — 
vsaka minuta je bila za njega 
kot večnost. 

Klarisa se ni vrnila. 
Stokrat je vprašal starega jet-

ničarja, ali se še ni predstojni-
ca vrnila. 

Toda jetničar je samo zmajal 
z rameni — to je bil njegov edi-
ni odgovor. 

Toda nato je postal obsojenec 
nestrpljiv. 

—Morda je že prišla, toda ne 
more v trdnjavo! — vzklikne on 
drhteč. 

—To ni mogoče! Straža bi jo 
spustila! 

—Morda se ji je na potu zgo-
dila kaka nesreča — morda se 
ji je pokvaril voz. 

—To bi bilo mogoče, toda ne 
verjamem. — Gotovo je car ni 
sprejel! 

—Za Boga, ako je to resnica— 
vzklikne brat Evstahij razbur-

b-— 
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mm 

. . . . -| i Kadar imate svatbo, krstijo, piknik, ali najsi bo kakrkšnekoli veselice ali prireditve, se vam toplo pripo-
ročam z mojimi vsakovrstnimi mehkimi pijačami. Jamčim vam, da boste dobili najboljše in najčistejše, kar 
se sploh more dobiti. 

Imam tudi več vrste pive kot 
ALE i" HALF-AND-HALF 

i! 

y POKLIČITE PO TELEFONU HEnderson 4629 

in pripeljali bomo najsi bo na dom, v dvorano ali na piknik na farme, kamorkoli želite. 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
6511-19 St. Clair Ave. John Potokar, lastnik HEnderson 4629 1 J 

AMERIŠKA DOMOVINA, JULY 5, 1939 


